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1 Sender {uam, ardruss, country) s INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditauer (nom, adresse, pays} =
7 LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
ey, A This carrlage & subject notwithstanding Ce Transport est scurmls, nonohstart toute
Magna PT B V & CO. KG any clause to thecontary, tothe clase eontralre, s la conventlon relathve
Conventlon on the Conact for the au contract de transport international de
{mann'HaﬂEnn]-?yPr Str. 1 ’ 741 99 International Carrlagy of gouds by roed marchandise par route (CMR)
ntergruppe femm)
'g .
'aé'-‘. 2 Consignee (name, address, colntry} 16 Carrder [name, address, country}
8 Destinatalre [nom, adresse, pays) Transportears ﬂ dresse, ijc?
é; Factorias Renault N%A OTRASPORTI sRi.
g Avenida de Madrid 19 V1A GiovanN PAOLO I, 55
g 47008 VALLADOLID 84084 FISCIANO (SA)
S P.IVA: 04084000654
3 Albo Tiasp. 5.4/7109073K
ﬁ; 3 Place of dallvery of the goods (place, country) 17 successive camlers {name, address, country)
g n Lleu prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuars successifs (nom, adresse, pays)
= E }everem——
2L Place { Lleu .
22 Valladolid
£ =]
=T Country / Pays .
g3 Spanien
4 Place of recelpl of th goods Magna PT S.p.A.
Ueu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026
Moadugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
7 Date /Date 18 Carrier's reservations and observations
_'i 1 5.03-2024 Réserves et abservations des transporteurs
E |5 Attached documents
i DOCUMENLS ANNEXES
3 Warenbegleitschein-Nr.: 304882
It
15 & Muarksand numbers 7 Number of packages 8 Methed of patkaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
E Marques 8L numéras Numbre des colis Mode d'emballape Nature de 4 marchandise No, Statistigus Poids brul k¢ Cabiage m*
S
E Dal.N/INV. Reforence | Cust./int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
= B
58 7316086 | P0S2624603 | 320109538R | 160 PC 20  Rack Renault DCT 300 14,576,000
tE 2510002408-012 10.976,000
B
£ 7316087 | P0S2624608 | 3%0104246R | 112 PC 14 [Rack Renault DCT 300 10.203,200
EE 2510002418-008 7.683,200
X 7316083 P082624603 | 320108805R 8 PC 1 [Rack Renauft DCT 300 729,600
pa] M0156528-001 0,000]
Ref to N9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Cotsignes
domvoll  |huméra d'eptiquatte Numiie UN Griup d'emballage A pdysrpdr Lexpeditesr Monnaie Lee destinataice
¥ ho9 Freight/Peix de transporL
g lniductiordﬂéducmns
E 13 Sender’s Instructions {Customs and cther formalities) Sublotal/Solide
Instructian de Fexpediteuer {formalltes douankires et autres} [Surcharges/Suppl
n Ineidental erpenses/Frais
v-‘l . [Accessoires
4] Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
E [Total o payer
2 114 Reimbursement/Remboursement
2 15 Clrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
g Prescription affranchissement LConventlons particulléres
§ Free f Franke E .
g [Nottee/honFranco ree carrlierxr
E (21 PAnted on 24 Goods recefved Date
g Etabllea MOduqno (BARI) 1 5 03‘2024/ Réception des marchandses  Date
22 onfle 0____
% in nome @ par contlo del mlttenta HROB75 MNDI A
I | Ammac Via
= dal Cickem!nl 4
FE: 4 P T the dender Slgnature and wd ) ot ) Sigratursand stamp of the consignes
K BAIFIUKAREBMIRCTR Y expediteue; slgnature et tirmby® g ~ & Signature et timbre du destinataire
s 128 Wiramuos maeteminethe ) 'e)hﬂ With barder erassings ALV LLACre o fudpd AEPIEN
= From kin ‘ |Paletr€ender / Expe f, alettes Palett recelver / D Ire des palet
e | %79512'@_ B Type AuIrber o exchange Tuchange
Sutesrdlel EurarPulel
- [ = rt [,/ Gﬁﬁ:
y
26 Carriers contraclor | l’/
- Recetver cantirmatlon f date / signatuce Driver contirmation f date / signature
@z lIDI'f. Chuvacieistic Loud cuguoly 11 KG
=4 LT
g Used GenNr [COMutiunal [JBilatersl Cea e




Theframed rubrics with bold nes must. be completed

The frarred rubrics with bold links must b compheted

including

To b camrpleted on the senders own responsihifily

1

Sender (name, address, country)
Expeditetier (nom, adresse, pays)

any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the

Ug mann-Ha?I g%eyer-Str. 1, 74199 | itermationsl Currsgn of goudsby

ergruppe

[=mn)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This earrlage is subfect notwithstanding

roay

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a Ja convention relative
autontract de transpont International de
mutehandise par routn (CMR}

Conslgnee {name, address, country)
Destinatakre (nom, adresse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

LKW

16 Carrer {name, address, country}
Teansporteurs [nam, adresse, pays)

Place of dellvery of the goods (place, country}
Liaw prévu pour la Buralson de la marchandisa

17 Succassive carlars [name, address, country)
Transporieuers successifs (nom, adrsse, pays)

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 304882

£
5 Place /ey .
2 Valladolid
g oo Spanien
B
4 Plucs of eeenlpt of the goeds Magna PT S.pA
Lieu et date de 1o prise en charge de |a machandise ;l:;g :Bi Ciclamini 4 70026
lugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date/Dale 18 Carrer’s reservations and observations
1 5- 03 .2024 Réserves el observations des transporteurs
5 Atwached documents

%lm:mc{m‘ﬂg’&g flhed

~

et Signalure and stamp of the cartler
slgnature &t timbre de transparteur

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method cf packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Velume m?
Marques &L numéras Numbre dus tolis Mode d'emballige huture de s machandise N, Stutisligus Foids brut ke Cabune m®
otal Boxes: Total Wt.Kg/Het WE.KG
g 5 £5.508,800/18.659,200
g
=)
=
2
Ey
o
™~
+
-
b
Ref to Nri9 |Fees label numbar UN Number Packaglog Graup 19 Tobe paidby Sendet Currency Cansignce
homuoit  |huméra d'opliquatte Numérs UN Group d'emballage A paysr pdar Uexpedithur Monnaie Le destinatrire
ho9 Fraiglit/Prie des Lrizns pon L
Reduction/Réductions
13 Sender’s Insteuctions (Customs and ather farmallties) Subtotal/solide
Instructian de Pexpediteusr {formalites douanidres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
E.’ 3 . Accessairpy
~| Container No: Varlous{Divers  + |
S8eal No: Total to pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directisis as to freight payment 20 Spaclaf agreements
DPrescription affranchissement Conventions particuliéres
Free { Franko 1
ot tree / hon Franco Eree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elabliea _MOd uqno (BARI) 15-03-2024 Reéceptlon des machandises  Date
22 23 onfle 20
in nome & oar comtia del midenta ~| HROB7570

Signature and stamp of the conslinee
Signature at timbre du destinatalre

43 Information to determine tha tanil semoval with bander crossings

Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes
Type Numies NO #Xx; Il'll!

Sutpeullul

Palett recelver / Destinataire des
Type

Eletles

o No exchange Tuchange

26 Carrderscontraclor

Recelver cor ton f date / signature Deiver contirmation / date / sighature
27 lUf!. Charade-blic Lond cauucly i KG
[Lar [}
B_ rallar ]
g Used Geen NP [ JNational [C]Bitater [ { CJcemr
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